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“町内会”に　入ってください
Please join "Chonaikai" (neighborhood association).
Vamos entrar na Associação de Bairro

＜町内会の　説明＞ ＜What is Chonaikai?＞< O que é a Associação de Bairro>
○知立市で　近くに住んでいる人が　集まっている　団体です。
・It is the association consisting of neighbors in Chiryu City.
・É um grupo onde os moradores que residem perto se reúnem na cidade de Chiryu.
○あなたが　住んでいる場所で　町内会が　決まります。
・Which association is decided by the area you live in.
・A Associação de Bairro é definida conforme o local onde mora.

＜町内会に　入っている人で　やること（例）＞
＜What do the Chonaikai members do? (example)＞
<(Exemplo) do que os associados realizam>
○交通事故や　犯罪が　起きないように　住んでいるところを　見回る。
・Patrol the area you live in to prevent traffic accidents and crimes.
・Vigiar o local onde mora para que não ocorra acidente de trânsito ou crimes.
　　　○地震や　火事などが　起きたときに　助け合う。
・Help each other when a fire or earthquake occurs.
　・ Ajudar uns aos outros quando ocorrer terremoto ou incêndio.
○子供会の活動や　老人クラブの活動を　助ける。
・Assist activities of an organization for children and senior's club.
・Apoiar as atividades do Clube Infantil ou Clube dos Idosos.
○住んでいるところの　道路や　公園を　きれいにする。
・Clean up the streets and parks in the area you live in.
　・ Limpar as ruas e parques onde mora.
○住んでいるところの　お祭りや　運動会を　開催する。
・Hold festivals and sports meetings in the area you live in.
　　・ Realizar festivais e gincana esportiva.
＜町内会に 入る方法＞＜How to join Chonaikai＞＜Como entrar na Associação de Bairro＞
　　○日本語が　話せる人は　市役所協働推進課に　電話をする。（0566-95-0144）
　　　・Call the promotion of civic cooperation section in city hall, if you can 
speak Japanese.（0566-95-0144）
・ Para aqueles que falam japonês, podem ligar no Setor de Promoção e Cooperação (Kyodo Suishin-Ka) da Prefeitura. Tel.: 0566-95-0144
　○日本語が　話せない人は　月曜日から金曜日の　９：３０から１６：００までに
　市役所２階の　外国人相談コーナーに　行く。
　　　・Go to the advisory desk for foreign residents on the 2nd floor of city hall, 
from 9:30 to 16:00 on Monday to Friday, if you cannot speak Japanese.
・Para aqueles que não falam japonês, dirijam-se ao Setor de Consultas para Estrangeiros no 　2° Andar da Prefeitura, de segunda à sexta, das 9:30 até 16:00 hs.
＊知立市長＊　　＊Chiryu City mayor＊
＊PREFEITO DA CIDADE DE CHIRYU＊
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